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 (ဲOO'ဲi(:iC(i, (:i3i(diဲ :C(i e O L O3ဲC1ŰC LIC13UiUŰC eIC(1. 'မ1Ci:i31CiC1C1 C LŰမIC(i3C1'i :dO0ဲCŰ(:dOC13C(:dOC(1.C O C C O C O C C e C 3O(( C C L 12 C O C O C O C C e C C e C1(31i C O C e C O C O C O O O O C 

(ဲOO'ဲi(:i3ဲC1ŰC OiU3UIC(1. C:i:OUI'iC1 ((ဲO'ဲi(:i3i(diဲ :C(i, (:iC13Ci(3CIC(i, (:iC1CCi(L C e O C O eiC1 CC1C1 C O C C3C1'iCCI. 3Oဲ'iUiUŰ3O (:iC(iC1C:iCဲ3I'I C1'(iU3UI'iCeC O C C1( C e I O C C O e C O C O C O C C e C O C e C O L C O C e C OC(i 3O(:iC1CUCC C '1:dIOC(i e C O C O O C C L C e O C C C O e O C e I O C I. 
(O3PCC(PC

'CO1CI'PCC1C Ų 

MI (O:iC3မOI(C11 C 3CeI C1e(း3O3OL 

3C eO'I) 'iC:iCဲ3O'1:i -C1 C Oi31CiC13i'1C1'1:1C1aiCC1'iC1(dI (Supplemental Nutrition Assistance Program, SNAP), C1aiCဲOC01CC1C1(iUC13CiC1မI01IC(i3C1O C O O O C C ( C e C C e C O C O C O C C e C ဲ O C ဲ C C ဲ C e C O C e C O C e O C C C e C
(Temporary Assistance for Needy Families, TANF) မOCမ1 CC1 C e C eiC1'iC1(dIC1 UI33a1i(C1(OIC(iO 'ICIC13 C C ဲ C C ဲ J O C O e C e C (Food Distribution Program on Indian Reservations, FDPIR) €1. 

မO1 C (O ŲI3(OO1O OI'PO1(eI 3OCIGC1G Ų1 C4 C(O C :ဲ0OCO1 COe'eiCCO1 C (CမO1 C C1 C J133iCOLCဲ 'OC1'1:dIOC(i (Electronic Benefts Transfer, EBT) 'eiC1) -a e O C e O C O C C C O CC3 C(1O .C းOC း C Ų Ų C O C း O Ų း I I eOC 1. 
(းOO3း(O'PŲ COO1CC းC31 C1C1CC Ų1(C OeOIeOIIC(1O .C 

(ဲOO'ဲi(i(U(3ဲC1ŰC e J LŰ0Ű30(ဲiŰC (C3dIOC13(i3:ဲ 3OC1CO0ICI3CဲC(i) C(1C O C O e O 3OUICI0 C L C O L O C O O e C L J e C O C

3ဲC1ŰC JICCIC1C1 CC133O CUŰ3O'I 3O0O(1:(O0(iŰC eOC1 C C I CC1Ű0C(i, မ1C:iC3iCi, UiUŰ3O'I'iCe(U C i L C e e I O O ဲ L 3 C1Ű:i C O C O C C ဲ O C ဲ C C L C e O C I.) 

CမO1 C:iC CးIGIeOCŲ1 

မO1 CUJICCICIC1(OiCUe3UII (UiCULŰ

A. UJI'1e 3C OiC(OiC(OUe(O 
(းO းPOI'13O C(P(UŲ O3းC1t C1C1 C း O းPUteIC1 eOC1 C1 (OPUL C3O'I) (းeOး3PCeP3O((း,t3PCPး 'PC(O . OI(P(U(COI(t(t C1C1(းO း CUteIeO1, eOး3PC1eP3Ų O(း,t'P C(d1CP((း,t3းC1t3းGOt(OJP (C3dIOC1C1 C O C33း3OC1CO(ICIe;OeCC(Pး C)O' C J Ų C P O C O ( C C(O' C C Ų Ų C t Ų O C O C Ų O L C C C O C 1 C J O C O Ų O L C L C C O'P C Ų Ų C O C O C O C O( L C O C Ot Ų C O L C C O C C (P O O Ų C L J Ų I 
C1C1 C O1COCCIC1C1 CCးC1(3Ų CeC1eOးIeOI (CC1 C(းO) C(1. eOး3PC1CeP3Ų O(း,t C1C1 C O1 C OO'COI;P'P (းO O C O C း O L C OCC1 C CC1(tC1C1('P 'eL C'3O (e1PCŲ (း,tC1(Ot(d1eO1 C O C;P'PCIŲ .O C O O C O CP J I O O C O C O C O C O( L C O C Ų I C O C O 609 C(1. 'C1(O,t 609 C O Ot O C O O C C Ų C O O C P C I'3O) C1 (O L C C Ų  CeP C O C 

CJOICLtCOJ1 CCး, C1 C OPC O J CI, OIOO OC1;PCe ;OC1C1 C J 1 C Ų C O 
C1 C C O Ce1CPC1;PC1;1((,း tL C;1, C1(P Ų C C O C C O 

O3OPC1CI(1I, (Supplemental Security Income, SSI), OJI3O(L OCŲ1CC IO 
3O O C COးI;dCPး . C C 3O 1O C C JI;dCး C. 3OO'1;POI;dCး .O'1;P J Ų C O' ;POး Ų P O C C Jး Ų PC 

(OO,OO3းO 2 ,OOC;d Ų (OOC13းOCC1 2 ;d Ų

$ 

$ 

$ 

$ 

$ 

OO1 COŲ (Veterans Afairs, VA) 

C1 C' O1 C;dIOC(PC, (O(း,LtCeOI3းC1tC

OO:O0II(O1 C:iC COŰCUCO3Ce1 C3OC(UI
C10O(ဲiLŰCCO1 CCOO30'e3Ce1 CC(O1 C. 

(O3PCeOŲ1C1GC PCCOး,C Ų 
C13C OO'1O C IOeCC1C1း CIe; C (O ŲPCးC1C1/OIeO1 CG C O Ų (OO,O3းO 2 ,OC;d Ų CC1 2 ;d Ų (OOC13းO(OO,OO3းO 2 ,OOC;d Ų (OOC13းOCC1 2 ;d Ų

ဲ မOCမO1 C UJI'e1 C3OiC(OiC(OUe(O 

C1 C:1'eiCCO1 C 3'eiCCO1 C3(C11 C 

(OO'OPC3းOOJI'1Ų 3C PO C(PO (C OU(Ų O3းC1tCeCOI (COI3ŲPCCOO 3ŲOCOI(C11)C 
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$ 
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Ų
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CO13iCCOUJI3O'1:iCC1မI3:O3CC e O O O C C I COI'ie CUŰC (ဲUJICO1OC eC1:C OiCC1 C
:1'e C O1 C O1C3i331C(1iC မ C O C O COJI(OPC(OU('OŲ PCOO1OtC C(OJPC ((O3PCC(PC 3OOŲ JI'1Ų 3C OPCC(PC) 

3CI (မO1 C:iCCဲO) 3UJICO1OC eC1:C OiC 

CO C C1(d1i 3O O C COးI;dCးP.O'1;P J Ų C 

(OO,O3းO 2 ,OC;d Ų CC1 2 ;d Ų (OOC13းO (OO'OPC3းO 
B. (O:iC30O(ဲiLŰC (O3PCe(O(း,LtC 

C;d Ų Ų C O CC1(PUeOI'P CI'1O C OCC1 C3O 1O C(O း,L C'PCŲC3P (3P O C Ų I O C C O O' ( t O C I. 
$ 

C1,LtCULtC(O(း,LtCOtC(OJPC (C3dIOC1C1(C PO C3O3းO3ŲOC1CC LO(JICŲIeCးC(PC) C1(O3PCC1C1(C းO'O းPCUtCeŲIC1 eOCŲ1 C1 C(PC 3O'O 1OOC း3းC1tCC(O1.C 
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C1 C ဲO(dOC1C1C1(dI 3OUI'13iaဲOCIမe OI. a1(31(I CŰ(eOi3C1'(ဲOiŰမIUဲIC1 C I O O L O1 C - Insert school address herea O C O C C O e J e C O C J O O C C O O L C J O a'(3(C( 

CŲ C O1C1(dI3းC1tC1CtOCeIeOI'P CO OးCOး3O ((း,tL C3းC1t'P ;PC1Ot(d1UteICO PCŲ O11C1 C1(O CCŲ OO C1(dIeI ;PCး3Ų 3O 1(1(1(OJPe(GPCးC(P, 3O(3P'1C(P (OtO11Ot(d1I (CIC1C1) C1OO C1(dIeI'PCŲ O1(OI) C1C1O C C O C O C O O I O C 1 C Ų Ų O C O C C C C C Ų ' O C I. ('1 C C C P IC1 C 1 C C O O C O OC1 C O' O C Ų C C O Ų C O C Ų O L O C C C C C C Ų C O C C 1 C C O O O C I. (C C PC6(eLPC(ŲI (e1PC 

CŲ C O1C1(dIe(CP C1C1 C O CC1CtOteOI'P, ((C(P C3P3PCC1(3O'1;P C1 C Ų CC1eC1'1;dIOC(P;P ŲO;P3P3PC1(GOCP(IC1 (1(းP3O(1(1(P3း(OC1e;PCးC(Pe(CtCI'P OPC1(Cး I."IC1O C C O C 3P O C C I O C O C ;P O C O C O C O O C C eP C Ų C O C C C 3 C O C O C C O J Ų C Ų C C Ų Ų C O J C C O C Ų C Ų O C (3 C Ų 

(းO Ų JI'13PCOIeCI C1e GးOCI(O'PC1CO C(O C3eCIeI OI'13PGးOCICI C'O O L1'IC13ŲOCIO Ų C O C O Ų L Ų C t ŲP O O O J Ų C O C Ų O IeIeC C O L C

ŲCOO1 C CPး1 C(Ų( C1GC J1CtO CO'1'PŲ COO1 C Cး(O ((C1,t/CC1,L CeO1UL O) eOCO(C) ((C1,tL C/CC1,tL CeOŲ1UC LC13O)L C t Ų C C13C1GC J1CtO CO'1C1Ų GC OOCOO (CO1 CeOPC) 

aJ1(31(I CŰ(i3C1'(ဲO LŰမIUဲIC1 Ca'(3(L O1 CO O C e O C O Oi C J O I O OC( . 
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L C L C e C L O

C O C O C e O ဲ L C O CC1C1COC(i 3O0(iŰ33C(i 3C:O(:ie131CiC1C1C1(dI :iC3O 0(iŰ3C1, O:O0I(1:i C1'i(dC(iC13(UŰ3O C1UCCiC13IC(1.CO O C e C C O C C O C Oဲ e O ဲ L C e C O I O C C C ဲ C ဲ C ဲ L C e C O e C C O O 

0O(ဲiLŰC3CO1 CCOOC(iC 

C1 C3OO' O1 C3:IO3CဲC(iCC1C1 CမI U3OiCC1 CမI01I/0OaeiCCOဲC1မ1/OI3Ce1 C 
(O:iC3Ce1 CC1 CaeiCCOဲ

မJOICLŰCUJ1 CCဲ/C1 C3OiC:JOOC1C1 CမI/ 
0O(ဲiLŰCCO1 CCOO3CI3ဲC1ŰC

• C1Cး, C1 CCIeCးC(PC, (O3OPC(OC(PC, (O(OPCCLtCC(PC, C1 C(OPC • C1 C' O1 C;dIOC1 OJIC1C1 CCICeOPCC(PCeOŲ1 C • OJIOO1 COŲC1 C;OPCC1 C;1/OJI(O(OးPC (OPCULtC3ŲOC1 CeOPC;JOOC1 
(O3ŲPCCOO¶J1PCC(PC • C1 C(OPCCOO(OI(OC1 OJICIC1 C(OC(PCeOŲ1 C COPCCOPCeI(d းC1 CCI 3ŲOOJI3IPC(ŲPCCtCO'OtCeOŲ1 CC1 C' O1 C;dIOC(PC) 

• (O(း,LtCeOPCCŲICးtCC1 'Ų1 C((1 CC1 CCIeeOPC • C1 CCIC1OJးICŲPCC1 C;OPCC1 C;1e (O(း,LtC (SSI) • OOPC(OPCC1'Ų1 CCOIeOŲ1 CCOCCO1 CC1 C' O1 C;dIOC(PCC1 OJI(O(OးPCeOŲ1 C
((OtC COCCO1 CCLtC(d OIOးI(OtCC1 CCI) • (OGŲPCCOးC1 (Ų1 C(းPC COCCO1 CCŲ1 C(OŲI O3OPCeeOPC • (O(း,LtCC1 (OOtC(ŲI COCCO1 CC1 C(LCŲ1 C3ŲPC3OPCC1C1 C' O1 C31;PCeŲI

• C1 C(OPCe;IOeCးC(PCC1 C1/OIeOŲ1 C • (OC1C1 CCI' O1 C(OIeŲIC'OPCC;d ŲC(PC
'မO1 C3OiCC1 (e1 C3မဲ'(I:LO3UII' OiC - • C1 CGŲPCCOး(O3PCeOŲ1 C • (O(း,LtC3Ų(d OC1 C;d1CŲI(O 
• OO1 C3ŲPCCOOC1 CCIe;IOeCး 3ŲO((O3OPC(OC(PC (C;PCC1,LtC C1 CCI • C1 C' O1 C;dIOC1 OJI3LO(OCŲ1 CCOIC(PCeC1 C;IOC1 CCး • (OeeOPCC1e' O1 C;PC
e;IOeCးC1 C1 CCI3LOC1 CCI (d OPC(OC1 CCI(d းC1 CO11 CC1 C(d1I • C1 C' O1 C;dIOC1 C1 CeOPCOCLtC(OOtCC1 CCIeOŲ1 C • (O(း,LtC3Ų(d OC1 C3OOCးC1 C
C1 C3CO3COO (FSSA) COCCO1 C(OPCC1 C3IPCCŲPCC1'Ų1 CCOIeOŲ1 C(O • C1 C(OPCe;IOeCးCŲ,L1 CC1 (OPCUŲe3d1
O'ŲPCC(PCCOOI) 

• (OOtCO'ŲPCC1C(PC (OPCC1eOPCC13LOC1 C3IPCCŲPCe;1PC(OŲIe
3d1, C1 CeŲPC 3ŲOC1 C(IC1 C(IeOŲ1 C

0O(ဲiLŰC33O C1(O:iCC(iC3Ce1 C 

• (O3PCCOI' OPC eOPC3ŲO ;PCG1;PC(CŲ1 CG1(CŲ1 COJးI COCCO1 CGJ1(CŲ1 C3Ų(O C1 CCI C1eOး3OO' O1 C;PCC1Cး COCCO1 CC1 CCIe;IOeCးC
Ų(PC' OPCCI 

• 

• 

(O3PCCOI' OPC eCးtC3d OCCOPCC1 CCOCCO1 C(O(OးPC 3ŲO3OO' O1 C;PC OJIOO1 COŲC1 C;OPCC1 C;1 C1 C' O1 C;dIOC(PC' OPCCŲI

CO1 CO1 CCOI' OPC (O(OးPC, eOPC;JOOC1C1 CCI COCCO1 C(IO(OOtCe3OCO 3ŲOeOးe(O' OPC 3OO' O1 C;PC OJIOO1 COŲC1 C;OPCC1 C;1 C1 C' O1 C;dIOC(PC' OPCCŲI 

• COI3(OOCOI COCCO1 C3IPC(OC1(OC1e;PCCOးCOI' OPC (OPCOး(O3PC(d OPC(OCŲ,L1 CC1((IO(1eOŲ1 C' OPCCŲI 

• (O3PCCOI' OPC CŲ,LtC3OO' O1 C;PC(O(း,LtC 3Ų(d OC1'Ų1 CCOICJOICLtCOJ1 CCး(OOtC(JOPC, C'OPCC;d Ų(O(း,LtC COCCO1 C('1;d1CŲI(OeeOPC' OPCCŲI

C1iŰ/CC1iŰ3C1UC1: (O:i3(CŰ3i e LŰ3i3C1CI01I 3C1မ1C1C(i. C1C1C1(dI3I :iC1UŰ3:i3I 3O:i:i:i:iC13:313I3(d O 'e C C I I CC1:iC1:eC1 1974 ' OiCCeI.C L C I C 3O(C C I C C e C O C C C C O C C O O C C C I I C e e C O C O C C C e e e 1CCIC13:i C O C C 

U(:iCUC1C1C1(dI :iUO'(3(CŰ3iC1CI01I3O (CŰ3i'iCI. C1C1C1(dI3I 3(13i e eIC101I C1UC01IမI01I UUICO1CICICICI'iCI. '(0Oa1 မCမ1 C OOa1C1 C e OI'i LC1: e C3'(3C1G(1O3O'1 CC1 C eiC13C(iC13UI(C OCမ1O C O C C O C O L C I C C e e L C I C O C e C O C C O O O C 3OမIC O C O J L e e e O C e O O O  C0 'I(O3 O C 'U O 3OC:i O O C O O 3 C C e C J e မ O C 
C1 C J eIUŰ3:O3C:i.မI0IC C I ဲ C 

(CLŰC3IiC (မI'ie CC31C(O1)C - OJI(OP( CO O C CC'P( JICOIC1 3l;1, CးO((t(t, OPCt'P(t, (1eCး'(I(CICO CCC131P3O CCC1(OPC1GးOC1CI CO 1O1COeOI, e(1Ie3Oး CCO eP 3CးPOI3C P OI)O C O CC1CP O O C O (O L O C O C O C O C O C O C Ų C O O O O C C O O C O C C C CCO C O C O P 1 C O C C C O Cး CO CCO1OI(OP( CO O C JICPC'P(OC J O C O CC1 O C O O C 

OJIeC'(Ie3(1P( CO O C JIeCP((PCCI(O Oး O C O CC1 O C C I OJIeO¶J1PC(O OJI3I(OO COCCO1 COJIe1('O(IeCး'(I(O OJI(PCO1(PO CCICI(O O COCCO1 COJIO(OO(O(O ŲO(OeOI OJIO1(OO(O(CLŰ3i3C1CI01I (မI'iC31 မCမ131'13IC(1)C -C I C C e e C O O C O C e O 

aJ1(31(I CŰC(i3C1'(ဲOiŰမIUဲIOI a'(3(L O1. *C:i J OŰUCC(i C1C1 C ဲ OOiŰမIOI3IC(iC1 CŰU'1, (ဲO(0) မOCမ13မO(C)aI U.S. Department of Agriculture Ofce of the Assistant Secretary for Civil Rights ((13မဲ'(IOဲI(dIC1C1:iC1(dO :iCဲ3O'iဲ 'ဲiC01I O O C e O C O O L C J O I O OC( C C a1C C O C ( L C O e C O C O C O e C O C I C C C O e C O 

e C O O C C OC1 CO(1(3ဲOaŰ3Ce1) CCI. 

DO NOT FILL OUT For school use only. 

Annual Income Conversion: Weekly × 52, Every 2 Weeks × 26, Twice a Month × 24, Monthly × 12. Do not annualize income to determine eligibility unless more than one income frequency is listed. 
How often? Eligibility 

Total Income 
Weekly 

Every 
2 Weeks 2x Month Monthly Annual 

Household size 

Categorical Eligibility 
Free Reduced Denied 

Determining Ofcial’s Signature Date Confrming Ofcial’s Signature Date Verifying Ofcial’s Signature Date 

C1 C I O(1C1 C O1C1(dIC1UŰ(d10 C C C O C C 

Richard B. Russell National School Lunch Act (COC1(1UI (မ1a13C13i:0Oဲ )Ci:iOဲC1 U(0O(1C1C1C1(dIC1e C e C I O L L C e C e C O C C I C O C C O 

CO C O3I 3:O(Ci:i JIမCI(dO0C1 ('1:iC13iC133UI(Ce OCမ1 C C1 C J eI3UIC(iCi'iCI. UC1ŰUC O C O O C C U O O O C C C e C C e J မ O မI0IC J C ဲ C O C e I C 

CO C CCI:3iC OŰ(i3C1C1(O O eIC(i'iCI. ;P3P3P O('ICŲ C C CUt3O (P3, GP3dO,Ű31i e O C ဲ C C e O C O C ဲOမIOI3 C O C e C O C O C I'C1G(1OC1;P L C Ų I C O I C 

3ŲOC1eP'1O1'1;1C1'PC1(dI eC1O1C1(dI 33C OO(CI(1IeI C1((PCIC1'PC1(dIeC1'1;dIOC(P I'(PUC Ų C O C O C O C C း C C း C O C C O Ų O C Ų C း C C း C O C C G O C Ų

(3OeO1'PCI. OI3(1((1O C1C(PC 3Ų း(OC1;d1'P C3P3P((O(1(1(O'C1O1C1(dI 33O(CICICŲ O1C1 C1Ų C O C Ų J O O C Ų C C O3 C O C ;P O C O C I O C Ų C O C C O C O C C

'းPC1(dIeC13P;d1C(P CC1OtCeO ŲIeO1'PCŲC C း C O C C ;P C O C း Ų C O C I. 

C1 FNS C1 C ei'1C1'1:1C1C01IမI01IC1CŰ(dI3CI3C1ŰC e1, (10i မCမ1 C C1(OI31i0O('1C(i, 3O3O:i JI31i0OC13C1COŰ3O'1C1C(i, (:iUŰCiC1(1CCeIC3iC1UŰ(d13C1CŰ-C3 C O C O C O C C O C O C  ဲ  ဲ 3C C e C ဲ C O O e C e C C e ဲ O C  U C I C C O O C C C C C e C C O C O C C C C 
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